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bring the boat to one hundred and fifty meters.
Camera di manovra. Il battello sta venendo a centocinquanta metri.
Operating room. The boat is coming at a hundred and fifty yards.
Battello a centocinquanta metri.
Boat at one hundred and fifty meters.
Che succededi?
What's going on?
Posto d'emergenza.
Emergency post.
Comandante in camera di manovra.
Commander in the maneuver room.
Che diavolo sta succedendo?
What the hell is going on?
qui Comandante
here Commander
Abbassamento di tensione
Voltage drop
dovrò interrompere L'erogazione.
I will have to stop delivery.
Quindi Operatore Solar
Then Solar Operator
Tutti gli apparecchi inefficienti per mancanza di alimentazione elettrica.
All appliances inefficient due to lack of electricity.
Reattore in avaria. 
Reactor failure.
Totale mancanza di energia.
Total lack of energy.
Emersione aria alla rapida.
Rapid air emergence.
Timoni di profondità Tutti a salire.
Depth rudders Everyone to go up.
Alzare periscopio.
Raise periscope.
Mio Dio, 
My God,
Sì me lo passi.
Yes pass it to me.
Buongiorno signore.
Good morning Sir.
Um, no, signor ministro.
Um, no, Mr. Minister.
No Ancora nessun contatto con Ranger? 
No Still no contact with Ranger?
No. Nessun segnale di avvistamento o di pericolo.
No. No warning or danger signals.
Sì signore Ne ha tutta l'aria.
Yes sir. It looks like it.
Sì certo Signor ministro.
Yes of course Mr. Minister.
Il nostro sommergibile nucleare è sparito.
Our nuclear submarine is gone.
Il sommergibile Potemkin sparito senza lasciare traccia?
The Potemkin submarine disappeared without a trace?
Ma è una vera catastrofe, Compagno Presidente.
But it is a real catastrophe, Comrade President.
Sì, certo Incaricherò subito il nostro migliore agente
Yes, of course. I'll put our best agent on board right away
Kobavich Dov'è L'agente Tripla X?
Kobavich Where is Agent Triple X?
in permesso generale
under general leave
ad una casa del popolo di riposo e di recupero.
to a people's home of rest and recovery.
Un fantastico weekend.
A great weekend.
Non lo scorterò mai.
I will never escort it.
Nemmeno io.
Me neither.
Quando possiamo rivederci? 
When can we meet again?
Appena la mia missione sarà compiuta
As soon as my mission is accomplished
debbo andare.
I have to go.
Mi aspettano in Austria stasera.
They expect me in Austria tonight.
Ancora cinque minuti.
Five more minutes.
Agente tripla X. Chiamo agente Tripla X.
Triple X agent. I'm calling Triple X agent.
Presentatevi immediatamente All'ufficio centrale.
Report immediately to the central office.
Agente tripla X, 
Triple X agent,
rispondete e confermate.
answer and confirm.
Qui è tripla X. Messaggio ricevuto. Sarà eseguito.
It's triple X here. Message received. It will be done.
Sì, signor Primo Ministro Mi rendo conto della gravità della situazione.
Yes, Prime Minister. I appreciate the seriousness of the situation.
Sì, mi affido subito il caso al nostro migliore agente. Arrivederla.
Yes, I immediately entrust the case to our best agent. Goodbye.
Money penny? Dov'è zero zero sette?
Money pennies? Where is zero zero seven?
o James, non riesco a trovare le parole.
Oh James, I can't find the words.
Beh Posso provare io ad allargare il tuo vocabolario.
Well I can try to expand your vocabulary.
Cosa ti prende? 
What's wrong with you?
Dove stai andando?
Where are you going?
Scusa tesoro un imprevisto.
Sorry darling an unexpected event.
Ma James io ho bisogno di te!
But James I need you!
Anche L’Inghilterra.
England too.
Lui è uscito adesso Lui è uscito Adesso 
He's out now. He's out now
passo e chiudo.
over and out.
Messaggio ricevuto Stiamo in attesa.
Message received We are waiting.
Passo e chiudo.
Over and out.
Fate entrare L'agente Tripla X 
Bring in Agent Triple X
mi ha mandato a chiamare Compagno Generale?
did you send for me, Comrade General?
Buongiorno maggiore Amassiva ci troviamo di fronte a una situazione molto delicata.
Good morning, Major Amassiva, we are facing a very delicate situation.
Il nostro sommergibile nucleare Potemkin è scomparso.
Our Potemkin nuclear submarine has disappeared.
Sabotaggio?
Sabotage?
Questo dovrà scoprirlo lei.
This she will have to find out.
Abbiamo una pista.
We have a lead.
Un contatto al Cairo.
A contact in Cairo.
Lei partirà stanotte.
She will leave tonight.
Deve dirmi altro Compagno generale? 
Need you to tell me more, Comrade General?
Un'altra Cosa Purtroppo.
One more thing unfortunately.
sono dolente di informare la maggiore che l'agente Sergei Borzoff è rimasto ucciso
I am sorry to inform the major that the agent Sergei Borzoff was killed
nel corso di una missione a Ben Garten nelle Alpi austriache.
during a mission to Ben Garten in the Austrian Alps.
Una tragica notizia, Compagno generale.
Tragic news, Comrade General.
Non ci era passato inosservato che lei e la gente Bozo eravate più che amici da qualche tempo 
It had not gone unnoticed that you and the Bozo people had been more than friends for some time
Mi dispiace molto.
I am very sorry.
Come è successo? 
How did it happen?
Non sappiamo i particolari, ma sembra si fosse trovato coinvolto in un'operazione del servizio segreto britannico.
We don't know the details, but it seems he was involved in an operation by the British secret service.
La prego di tenermi al corrente compagno generale.
Please keep me informed Comrade General.
Ci terrei molto a conoscere 
I would very much like to get to know you
chiunque sia stato responsabile della sua morte.
whoever was responsible for his death.
Sigi zero cinque, da di atterraggio Passo.
Sigi Zero Five, from Landing Pass.
Vento al suolo Cinque nodi.
Ground wind Five knots.
Sigi zero cinque Ricevuto Chiudo.
Sigi zero five Received Close.
Buongiorno, signori Buongiorno.
Good morning, gentlemen Good morning.
Buongiorno Zero zero sette Salve Missione soddisfacente? 
Good morning Zero zero seven Hello Satisfying mission?
Di quandi In quando.
From time to time.
Buongiorno, comandante Buongiorno, signore.
Good morning, commander Good morning, sir.
Il comandante Forsythe Comandante Signore 
Commander Forsythe Commander Sir
“M” le ha parlato di questo? 
Did “M” tell you about this?
Volete seguirmi? Prego.
Do you want to follow me? Please.
e la rotta predisposta per il ranger fino alla sua zona di pattugliamento? Esatto.
What about the ranger's intended route to his patrol area? Exact.
Quante persone la conoscevano? 
How many people knew her?
L'ammiraglio, Arlgris, Io e naturalmente Talbot, il comandante del sommergibile.
The Admiral, Arlgris, Io and of course Talbot, the submarine commander.
E questo da dove viene? 
And where does this come from?
Mi spiace Benson Per il momento è top secret.
Sorry, Benson. It's top secret at the moment.
Capisco, signore.
I understand, sir.
Comandante questo significa che i russi possono individuare i nostri sommergibili nucleari in immersione e affondare? 
Commander does this mean that the Russians can detect our submerged nuclear submarines and sink?
Sembrerebbe di sì.
It would seem so.
Ma come possono individuarli? È impossibile.
But how can they spot them? It's impossible.
No, È molto semplice in realtà.
No, It's very simple actually.
Dal genere di calore emanato Quasi certamente.
From the kind of heat emanating Almost certainly.
Mi permette, signor Ministro? Ma sì, certo. Grazie.
Will you allow me, Minister? But yeah, sure. Thank you.
Beh, e vedete 
Well, and you see
già sappiamo che i satelliti con organi sensibili al calore infrarosso 
we already know that satellites with bodies sensitive to infrared heat
possono individuare un missile in volo dalla sua scia di fuoco.
they can spot a missile in flight by its trail of fire.
E allora?
So?
qualcuno ora riesce a individuare un sommergibile nucleare in immersione 
someone is now able to spot a submerged nuclear submarine
esattamente allo stesso modo
exactly the same way
rilevandone la scia.
detecting its trail.
Ma questo significa che possono pregiudicare tutto il nostro sistema di difesa strategica? 
But does this mean that they can affect our entire strategic defense system?
Si direbbe di sì.
One would say yes.
Da dove proviene esattamente quel grafico? 
Where exactly does that graph come from?
Dal Cairo Valigia diplomatica.
From Cairo Diplomatic bag.
Qualcuno è riuscito ad avere i piani di quel sistema di individuazione e cerca di venderli.
Someone has managed to get hold of the plans for that detection system and is trying to sell them.
Hanno inviato quel grafico come prova della sua efficacia.
They sent that graph as proof of its effectiveness.
Quindi se c'è da concludere nell'acquisto il prezzo sarà molto alto.
So if there is to be concluded in the purchase the price will be very high.
Alto? astronomico.
High? astronomical.
Il sommergibile scomparso aveva sedici missili Polaris a bordo.
The missing submarine had sixteen Polaris missiles on board.
Chi è il nostro contatto in Egitto?
Who is our contact in Egypt?
“M” le darà tutti i dettagli.
“M” will give you all the details.
Partirà stanotte 
He will leave tonight
il dottor Bergman e il professor Markowitz. Grazie.
Dr. Bergman and Professor Markowitz. Thank you.
Bene, signori, ora che per voi è giunto il momento di congedarmi da me, voglio congratularmi con lei dottore E con lei professore.
Well, gentlemen, now that the time has come for you to take my leave of me I want to congratulate you doctor and you professor.
per il brillante lavoro sulla sviluppo
for brilliant development work
di sistema di individuazione dei sommergibili
submarine detection system
grazie soprattutto a voi sono lieto di poter dirai che la prima fase de la nostro operazione
thanks especially to you I am pleased to be able to say that the first phase of our operation
a avuto uno devotissimo successo
had a huge success
o dato istruzione a la mia assistente di versarvi
or instructed my assistant to pay you
su la vostra banca ina Svizzera la somma dieci milioni di dollari ciascuno
on your bank in Switzerland the sum ten million dollars each
grazie signore grazie infinite
thank you sir thank you very much
e con questo credo si concludo i nostro rapporto.
and with this I think our relationship ends.
Prima che andiate tutta via
Before you all go away
Sono molto spiacente di informarvi di una venimento gravissimo che ho a preso solo recentemente
I am very sorry to inform you of a very serious event which I have only recently had
Qualcuna ha tentato di vendere i piano 
Someone tried to sell the plans
del nostro preccioso progetto.
of our precious project.
A le potenza mondiale rivali
To rival world powers
Qualcuna strettamente collegato al progetto stesso.
Some closely related to the project itself.
Mia cara, forse sarebbe opportuno che tu ci lasciassi va pure Grazie.
My dear, perhaps it would be appropriate for you to leave us as well. Thank you.
Sei stata tu a tradirmi. 
It was you who cheated on me.
Avevi accesso a tutta la documentazione. 
You had access to all documentation.
Ora avrai la pena che hai meritato.
Now you will get the punishment you deserved.
ancora una volta. Signori, 
Once again. Gentlemen,
I miei ringraziamenti più sinceri. 
My most sincere thanks.
Ti assegno l'incarico di recuperare il microfilm del sistema di individuazione dei sommergibili. 
I'm assigning you to recover the microfilm of the submarine detection system.
Sandor, tu andrai con lui. Obbediscigli. 
Sandor, you will go with him. Obey him.
Tutte le persone che avranno anche un semplice contatto con quel microfilm 
All the people who will have even a simple contact with that microfilm
dovranno essere eliminate. 
will have to be eliminated.
Annulla il trasferimento dei venti milioni di dollari.
Cancel the twenty million dollar transfer.
Informa i familiari che un tragico incidente ha causato la morte del professor Markowitz e del dottor Beckman. 
He informs the family members that a tragic accident claimed the lives of Professor Markowitz and Dr. Beckman.
I funerali sono avvenuti in mare. 
The funerals took place at sea.
Possa la pace di Allah di scendere su questa magnifica dimora e consentire a un povero viaggiatore di entrare. 
May the peace of Allah descend upon this magnificent abode and allow a poor traveler to enter.
Possa l'ospitalità di questa abitazione essere sufficiente alle tue onorate necessità. 
May the hospitality of this dwelling be sufficient for your honored needs.
James Bond. Che magnifica sorpresa dopo tanti anni. Siediti, mio caro amico. 
James Bond. What a wonderful surprise after so many years. Sit down, my dear friend.
Beh, mi sono sempre chiesto che cosa avresti fatto una volta lasciata a Cambridge. 
Well, I've always wondered what you were going to do after you leave Cambridge.
E io non ho mai avuto dubbi su che cosa avresti fatto tu Hussein shukran 
And I never had any doubts about what you Hussein shukran would have done
E non abbiamo soltanto petrolio Sai. 
And we don't just have Sai oil.
che cosa ti posso offrire? 
what can i offer you?
Occhi di pecora, datteri 
Sheep's eyes, dates
vodka martini 
vodka martinis
informazioni. 
information.
Chi sta mettendo in vendita il sistema di ricerca dei sommergibili? 
Who is putting the submarine search system up for sale?
O che peccato che tu sia sempre un maniaco della praticità. 
Or what a pity that you are always a practical freak.
E il signore col quale finirai per trattare un certo Max Kalba. 
And the gentleman you end up dealing with is a Max Kalba.
Finirò?
I'll finish?
per arrivare a Kalba Devi prima prendere contatto con un uomo di nome Fekish. 
to get to Kalba You must first make contact with a man named Fekish.
Ti darò l'indirizzo del suo appartamento a Il Cairo. Ma è un po' tardi per vederlo oggi. 
I'll give you the address of his apartment in Cairo. But it's a bit late to see it today.
Posso convincerti 
I can convince you
ad accettare un letto per la notte? 
to accept a bed for the night?
Gentile da parte tua. Ma veramente io dovrei 
Kind of you. But really I should
Sei proprio sicuro che non possa convincerti a passare la notte qui? 
Are you quite sure I can't convince you to spend the night here?
Ma quando si è in Egitto, 
But when you are in Egypt,
si dovrebbe scavare a fondo nei suoi tesori. 
one should dig deep into its treasures.
Mi dispiace. La porta era aperta. 
I am sorry. The door was open.
Il signor Fekish mi sta aspettando. Ho telefonato. 
Mr. Fekish is waiting for me. I phoned.
Mi ha chiesto di darle un messaggio. 
She asked me to give her a message.
Avrà un po' di ritardo. 
It will be a little late.
Posso chiederle Dov'è? 
May I ask where is it?
Il signor Fekish mi ha detto di intrattenerla mentre lo aspetta. 
Mr. Fekish told me to entertain her while she waits for him.
Dov'è Fekish? 
Where is Fekish?
Lei è molto sospettosa, signor Bond. 
You are very suspicious, Mr Bond.
Riesco a vivere più a lungo così. Allora, Dov'è?
I can live longer like this. So where is it?
non ha desiderio di qualcosa? 
has no desire for something?
Di qualsiasi cosa? 
Of anything?
Ho già fatto colazione, ma 
I've already had breakfast, but
ho dimenticato il dolce. 
I forgot dessert.
Anche se il mio appuntamento è urgente, non vorrei che entrasse e ci sorprendesse. 
Even if my appointment is urgent, I wouldn't want him to come in and surprise us.
Questo non accadrà di certo. 
This certainly won't happen.
Ne avrà per un bel po' Allora?
He'll have it for quite a while. So?
ha appuntamento con qualcuno? 
do you have an appointment with someone?
Mi dispiace, questo non posso rispondere invece
Sorry, I can't answer this instead
Dov'è Fekish? Dov'è Fekish? Piramidi. 
Where is Fekish? Where is Fekish? Pyramids.
Questa sera siete venuti nel luogo più favoloso e più famoso del mondo. 
You have come to the most fabulous and most famous place in the world tonight.
Qui Sull'altopiano di Giza 
Here on the Giza plateau
troneggia da secoli la più imponente delle opere fatte dall'uomo. 
the most impressive of man-made works has dominated for centuries.
Nessun viaggiatore, imperatore, mercante o poeta
No traveler, emperor, merchant or poet
ha mai calpestato queste sabbie 
has ever trod these sands
senza essere colpito da un timore reverenziale. 
without being struck with awe.
Il sipario della notte sta per sollevarsi 
The curtain of the night is about to rise
per scoprire il palcoscenico sul quale si è svolto il dramma di una civiltà. 
to discover the stage on which the drama of a civilization took place.
I suoi protagonisti vi sono stati presenti sin dall'alba della storia, 
Its protagonists have been there since the dawn of history,
affrontando con tenacia la sabbia e il vento 
facing the sand and the wind with tenacity
e la voce del deserto 
and the voice of the desert
ha attraversato i secoli. 
has spanned the centuries.
Mi scusi maggiore devo assentarmi un momento 
Excuse me Major, I have to leave for a moment
ad ogni nuova alba. 
with each new dawn.
Io vedo il dio sole sorgere sull'altra sponda del Nilo.
I see the sun god rising on the other side of the Nile.
Io sono il guardiano fedele ai piedi del suo Signore
I am the faithful guardian at the feet of his Lord
così fedele.
so faithful.
Così vigile.
So watchful.
così vicino a lui.
so close to him.
Egli mi ha dato il suo voglio.
He gave me his want.
Io sono il compagno del faraone
I am the Pharaoh's companion
e sono lui. il faraone.
and I'm him. Pharaoh.
Questa è la tomba di Keops
This is Keops' grave
Faraone della quarta dinastia
Pharaoh of the fourth dynasty
Quattromilacinquecento anni fa.
Four thousand five hundred years ago.
Qui è la grande piramide che egli costruì
Here is the great pyramid that he built
per difendersi dalla morte.
to defend against death.
Qui, nelle profondità di questa tomba,
Here, in the depths of this grave,
un servo del re aspetta di essere chiamato
a servant of the king waits to be called
a iniziare il suo viaggio. Nell'eternità
to start his journey. In eternity
la morte è in attesa.
death is waiting.
Dov'è e Fekish?
Where is it and Fekish?
con i faraoni.
with the pharaohs.
Lo ha ucciso?
Did she kill him?
No, era già morto quando l'ho trovato.
No, he was already dead when I found him.
Spero le sia piaciuto lo spettacolo.
I hope you enjoyed the show.
Buona note
Good night
Che piacevole sorpresa.
What a pleasant surprise.
Benvenuta al Mujaba club.
Welcome to the Mujaba club.
Posso offrirle qualcosa, maggiore Amasova?
Can I offer you anything, Major Amasova?
O posso chiamarla Tripla X?
Or can I call it Triple X?
Così lei sa chi sono.
So she knows who I am.
Devo dire che mi ha colpito molto.
I have to say it impressed me a lot.
Sono spiacente per Ivan e Boris.
I'm sorry for Ivan and Boris.
Hanno ecceduto i loro ordini.
They have exceeded their orders.
È difficile trovare del buon personale oggi Giorno.
It's hard to find good staff nowadays Day.
Sì, signori. La signora gradisce
Yes, gentlemen. The lady likes it
un Bacardi con ghiaccio
a Bacardi with ice
per il signore, invece Vodka martini agitato, non mescolato.
for the gentleman, instead Vodka martini shaken, not stirred.
Touche.
Touche.
Comandante James Bond. Trasferito dalla Marina da guerra al servizio segreto inglese
Commander James Bond. Transferred from the Navy to the British Secret Service
con licenza di uccidere che ha esercitato in numerose occasioni
license to kill which he practiced on numerous occasions
molte giovani amiche M'ha sposato una sola volta.
many young friends He married me only once.
Moglie uccisa. Basta così. Mi ha convinto.
Wife killed. That's enough. You convinced me.
È suscettibile, signor Bond.
She's touchy, Mr Bond.
Su argomenti del genere, sì.
On topics like that, yes.
Ora, se vuole scusarmi.
Now if you'll excuse me.
Sfortunatamente, avevo un precedente impegno. 
Unfortunately, I had a prior commitment.
Fortunatamente lo avevo anch'io.
Luckily I had it too.
Addio, signor Bond. A beh, diciamo arrivederci.
Goodbye, Mr Bond. Well, let's say goodbye.
Ho la sensazione che ci rincontreremo, prima o poi.
I have a feeling we'll meet again sooner or later.
Sto cercando un certo signor Kalba.
I'm looking for a Mr. Kalba.
Il signor Max Kalba è il proprietario del club. Signore, è là.
Mr. Max Kalba is the owner of the club. Sir, it's there.
Il mio nome è Bond James Bond.
My name is Bond James Bond.
E con questo
And with this
lei aveva appuntamento con un certo signor Fekish.
she had an appointment with a Mr. Fekish.
E allora?
So?
non potrà venire.
he can't come.
Lei ha qualcosa che mi interesserebbe comprare. Un momento. Vorrei fare anch'io la mia offerta.
You have something I'd be interested in buying. One moment. I too would like to make my offer.
Ha dimenticato il suo drink, signor Bond.
You forgot your drink, Mr Bond.
Grazie, Nasdrovia.
Thank you, Nasdrovia.
A quanto pare ha una concorrente, signor Bond.
Apparently you have a competitor, Mr Bond.
E così a prima vista,
And so at first glance,
ho l'impressione che troverà difficile competere
I have the impression that he will find it difficult to compete
con i suoi argomenti.
with his arguments.
Può concedere agli acquirenti di vedere almeno l'articolo in vende?
Can you allow buyers to at least see the item for sale?
Beh, allora
Well then
a chi tocca iniziare le offerte? Signor Kalba.
who gets to start bidding? Mr Kalba.
Mi scusi. La vogliono al telefono. Una chiamata urgente.
Excuse me. They want her on the phone. An urgent call.
Vi prego di scusarmi
Please excuse me
un altro?
another?
Dovremmo proprio smetterla di incontrarci così.
We really should stop meeting like this.
kalba. È stato chiamato al telefono. Che è successo?
kalba. Was called on the phone. What happened?
È stato interrotto
It was interrupted
per sempre.
forever.
E il microfilm? Dov'è
And the microfilm? Where
me lo chiede a me
he asks me
deve averlo lui.
he must have it.
Sennò lei non sarebbe qui.
Otherwise she wouldn't be here.
Probabilmente lei non sa chi è da noi È schedato come killer professionale.
You probably don't know who's here. He's registered as a professional killer.
Hai chiamato squalo?
Did you call shark?
Comunque sia ben chiaro, signor Bond,
Be that as it may, Mr. Bond,
Io voglio quel microfilm
I want that microfilm
e riuscirò ad averlo.
and I will be able to have it.
Se non ci riesco io prima.
If I can't do it first.
Attento!
Careful!
non ti muovere
do not move
il microfilm. Dammelo subito!
the microfilm. Give it to me now!
Questi costruttori egiziani
These Egyptian builders
è arrivata in ritardo.
she arrived late.
Mi dia la chiave.
Give me the key.
La chiave!
The key!
Me la dia,
give it to me,
È quella più grande.
It's the bigger one.
Ha un altro motivo da suonare.
He has another tune to play.
Inneschi la retromarcia. Ci sta apposta.
Engage reverse. It fits on purpose.
Vuole che guidi io
He wants me to drive
Donne al volante? Silenzio!
Women at the wheel? Silence!
Stia a vedere.
Just see.
Agitato ma non mescolato.
Shaked but not stirred.
Quel gorilla deve avere i denti piantati con i chiodi.
That gorilla must have its teeth planted with nails.
A proposito, grazie per avermi abbandonato poco fa.
By the way, thanks for leaving me just now.
Ognuno pensa a se stesso, c'è il proverbio.
Everyone thinks of himself, there is the proverb.
Ma tuttavia lei mi ha salvato la vita.
But still she saved my life.
Tutti facciamo sbagli, signor Bond.
We all make mistakes, Mr Bond.
La guarnizione della testata.
The head gasket.
Che cosa ha detto?
What did he say?
Beh, trovo che siamo un po' troppo eleganti, ma ci porterà al Cairo.
Well, I think we're a little overdressed, but he's taking us to Cairo.
Fa freddo ora.
It's cold now.
Beh, posso Posso fare qualcosa per riscaldarla?
Well, can I do anything to warm it up?
Non occorre che si preoccupi per me, signor Bond.
You needn't worry about me, Mr Bond.
Ho fatto un corso di sopravvivenza in Siberia.
I did a survival course in Siberia.
Ah, sì? Beh, e penso che lo facciano molti suoi connazionali.
Oh yes? Well, and I think many of his countrymen do.
Beh, cosa le hanno insegnato?
Well, what did they teach her?
Che è molto importante essere mentalmente positivi nei riguardi di tutto
That it's very important to be mentally positive about everything
e niente di più pratico di questa.
and nothing more practical than this.
Anche la nutrizione ha la sua importanza.
Nutrition is also important.
E che cos'altro
And what else
quando è necessario scaldarsi corpo contro corpo
when it is necessary to warm up body to body
Beh, stupenda idea.
Well, wonderful idea.
Fanno veramente questo in Siberia?
Do they really do this in Siberia?
Sì, ma non allo stesso modo.
Yes, but not in the same way.
Non starai mica cercando di approfittare di me? 
Aren't you trying to take advantage of me?
Non mi è neanche passato per la mente
It didn't even cross my mind
proprio quando diventava interessante
just when it got interesting
Dov'è la ragazza?
Where is the girl?
Buongiorno, MoneyPenny Buongiorno, James.
Good morning, MoneyPenny Good morning, James.
Lui c'è? uhn hunh.
He is there? huh huh.
Però deve essere stata una bella festa.
But it must have been a good party.
Noioso MonyPenny. Infatti mi sono addormentato.
Boring MonyPenny. In fact I fell asleep.
Salve James La stavamo aspettando Buongiorno signore.
Hi James We have been waiting for you Good morning sir.
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Salve, James. La stavamo aspettando. Buongiorno, signore.
I nostri piani sono cambiati.
Probabilmente ha riconosciuto la mia controparte del K G B.
E penso che conosca bene il maggiore Amasava.
So perfino quale marca di sigarette fuma.
I nostri rispettivi governi 
hanno deciso di unire le loro forze 
per scoprire che fine hanno fatto i nostri sommergibili.
Siamo entrati in una nuova era di collaborazione anglo sovietica 
e come segno della nostra buona fede, 
sono pronto a mettervi a disposizione il microfilm recuperato dalla gente tripla X 
E anche con notevole facilità, vorrei aggiungere 
Lasci perdere, signore. Non serve a niente.
L'ho esaminato sulla barca.
Le assicuro che è assolutamente autentico.
Soltanto che l'informazione tecnica indispensabile è stata eliminata.
Questo doveva soltanto stimolarci l'appetito.
Forse Q riuscirà a trarne qualcosa.
Voglio che sia pronto per il ***.
Dopo di lei Alexis. No, Dopo di lei Miles. grazie.
dovrebbe fare un po' male.
Siete tutti pronti? Bene, 
Dunque siamo certi che questo disegno è stato fatto in Italia.
Il formato della carta è il tipico in ottavo veneziano.
E ci sono perfino scritte in italiano. Guardate 
in alto a destra si legge Questo disegno è classificato 
cos'è Quel segno lì. Cosa? 
Ah, probabilmente si intravede qualcosa su cui poggiava il disegno quando è stato fotografato.
Magari in fretta e di nascosto.
Puoi ingrandirlo? Mhm. Aspetta 
che cos'è 
un logo nel quale si prega. 
Assomiglia a una mitria da vescovo? 
No, è un pesce.
Quello là è il simbolo delle linee marittime Stromberg.
Carl Stromberg.Uno degli uomini più ricchi del mondo.
Un famoso sfruttatore capitalista del mondo occidentale Signore
non è oratorio Laboratorio, signore.
Stromberg ha un laboratorio di ricerche sottomarine 
in Corsica Mi sembra.
Complimenti, James.
In realtà, signore, è in Sardegna.
Sono bravissimi.
Sono certo che due elementi così pieni di talento 
saranno felici di lavorare insieme in Sardegna.
E ciò aiuterà a rendere la collaborazione anglo sovietica una realtà.
Eccoci qua.
È stata una cena ottima. Grazie.
Non avevo idea che tu avessi un così florido appetito. Nemmeno io.
Forse il viaggiare in treno mi è sempre piaciuto.
Se ripenso a quando…
a cosa Ripensare? 
Non posso.Si trattava di una missione.
È sciocco, non credi? 
Non possiamo Eppure facciamo lo stesso mestiere.
Ma per compagnie competitrice.
non lo sono al momento.
Allora vogliamo brindare 
alle nostre compagnie. 
Alla mia compagnia.
Mi dispiace tanto.
So già che ci aspetta una giornata faticosa e ho bisogno di dormire.
Beh, allora dormi bene. anche tu.
Buonanotte. Buonanotte.
Ma cosa è successo? 
Eh? Beh, era passato un momento a mangiare un boccone.
Sei ferito? 
Ora preoccupiamoci di te 
e cos'era quello che ti hanno insegnato in quel corso di sopravvivenza.
Positivismo nei riguardi di tutti 
e scaldarsi corpo contro corpo 
e niente su come evitare le correnti.
Ti diverti ancora a viaggiare in treno? 
Mi hai salvato la vita.
Perché non ti stendi e mi fai dare un'occhiata? 
Cosa possiamo usare come penda? 
Usiamo questa 
Aspetto um momento.
buongiorno, maggiore Buitroi Buongiorno, maggiore.
Guarda cosa ci ha portato Q. Com'è gentile.
Bene. Ora stammi a sentire Zero zero sette.
Voglio che tu abbia molta cura di questa attrezzatura.
Ci sono un paio di accessori piuttosto speciali che… Q tu e forse mai deluso.
C'è una prenotazione per me Il nome è Sterling.
Ah, sì, il signore e la signora Sterling prenotati dal Cairo.
Esatto.
Le abbiamo riservato l'appartamento a cinque Un salotto 
e due camere.
MoneyPenny insiste ad essere troppo efficiente.
C'è qualche messaggio per me? 
Eccellente. Stromberg ci ha concesso Un'udienza.
Il signor Sterling? Sì. sono Naomi. 
Il signor Stromberg mi ha mandato a ricevervi.
Molto piacere. 
Questa è mia moglie 
che inoltre è anche la mia assistente.
Siete in vacanza qui? 
Beh, dove c'è acqua? Un biologo marino non è mai in vacanza.
E possiamo offrirle un drink prima di andare? 
No, grazie. Il signor Stromberg è sempre molto occupato.
Il suo tempo è prezioso.
Uno scafo stupendo.
Ha una splendida linea.
Veramente sbalorditivo.
Ah, beh, le dispiacerebbe far fare un giro a mia moglie mentre sono con il signor Stromberg? 
Ma certo. Da questa parte.
Grazie. Ah…Ti prego non essere difeso a Naomi tesoro. 
Io torno subito.
A proposito, il signor Stromberg preferisce non stringere la mano.
È il terzo pulsante. Grazie.
Perché cerchiamo di conquistare lo spazio 
quando sette decimi del nostro universo è ancora tutto da esplorare.
Il mondo sottomarino.
Lei mi sembra ben attrezzato per rimediare a questo errore Signor Stromberg.
Mi chiamo Sterling. Robert Sterling.
È stato gentile a ricevermi.
Non c'è di che. È sempre un piacere incontrare una persona che ha gli stessi nostri interessi.
Ha uno straordinario numero di specie rare.
Riconosce quella varietà? 
Ma certo.
Gli altri pesci lo evitano.
Quegli aculei dorsali sono pieni di veleno.
Bello, ma letale.
Vedo che lei conosce la materia, signor Sterling? 
Abbastanza.
Lei ha qui un complesso formidabile signor Stromberg.
Io sono un solitario di natura.
Desidero vivere la mia vita a modo mio e 
in un ambiente col quale posso identificarmi.
Questo è il privilegio che dà la ricchezza.
Non sente la mancanza del mondo esterno.
Per me questo è tutto il mondo 
c'è bellezza, 
mostruosità 
e morte.
Credo che troverà molto interessante questo signor Sterling.
Una città sottomarina.
L'unica speranza per il futuro Dell'umanità.
Abbiamo tutti i nostri sogni.
Non è un sogno, signor Sterling.
Sarà presto una realtà. 
Purtroppo dovrà scusarmi. Ho delle questioni da sbrigare.
Addio, signor Starling.
E se non dovessimo rincontrarci, 
Le faccio i miei auguri per le sue ricerche.
La ringrazio.
La breve occhiata che lei oggi mi ha concesso può spingermi a raddoppiare i miei sforzi. 
Addio, signor Stromberg.
Molto interessante. 
Ah Siete qui
Tesoro Devi guardare questo modello È bellissimo.
Questa è la Liparus L'ultima Aggiunta alla flotta Stromberg 
varata nove mesi fa 
di oltre un milione di tonnellate.
È la più grande petroliera del mondo 
dopo la Karl Marx Naturalmente.
Davvero cara? 
È sorprendente la quantità di nozioni di cui sei in possesso.
Erano loro i due sul treno?
James Bond e la donna e il maggiore Amassova un agente russo.
Falli arrivare a terra 
e poi uccideremo.
Ti trovo molto misterioso.
Dove stiamo andando? 
Voglio dare un'altra occhiata al laboratorio Stromberg.
Credi che le apparecchiature di ricerca siano là?
Hmm è possibile.
Quello che è sicuro è che sono spariti due sommergibili nucleari.
Cosa ne dici di quel modello di nave? 
C'è qualcosa di strano nella forma della prua.
Ho chiesto a “M” di controllare 
Qullo motocicletta…Ci viene dietro da un paio di chilometri.
Tutte quelle penne e non riesci a volare? 
James c’e una…Sì, lo so Non dirmelo.
Mamma mia, Che è successo? 
Oddio, tutto distrutto.
Hai mai l'impressione di essere antipatico a qualcuno? 
Sai notare? 
È ora di dire addio a un ospite indesiderato.
Ahh Finalmente sole.
Ecco quello che volevamo mettere 
Legge di come 
Guarda.
Come sapevi di quei pulsanti?
Ho rubato i progetti di questa macchina due anni fa.
Credi che potremmo farci.
Salve. Salve. Ho un messaggio per lei.
L'ho decifrato appena l'ho Visto? 
Scusa se ti interrompo.
Avevo chiesto a “M” L'elenco di tutti i porti in cui la petroliera di Stromberg aveva fatto scalo.
E qual è la risposta? 
in nove mesi, da quando è stata allestita, non risulta che abbia fatto scalo in nessun porto da nessuna parte.
Questo è molto strano.
Se è vero.
noi non facciamo sbagli di questo genere.
Parli proprio come un russo.
Io credo che dovremmo guardare la petroliera più da vicino.
E tu? Sì, sono d'accordo.
Devo contattare Gogol.
Vabbè, non c'è bisogno 
“M” ha già detto che provvederà lui.
Carino.
Oh…È austriaco.
L'ho comprato a BernGarden.
Sì, ci sono stato a sciare.
Quand'è stato?
più o meno venti giorni fa. Perché? 
Lo riconosci? 
No.Chi è?
L'uomo che amava. 
Era anche lui a BernGarden venti giorni fa.
Lo hai ucciso tu? 
Quando hai dietro di te qualcuno sugli sci a settanta chilometri l'ora che cerca di metterti 
un proiettile nella schiena.
Non sempre è il tempo di vedere che faccia ha.
nel nostro mestiere C'è gente che muore.
Lo sappiamo tutti e due.
E lo sapeva anche lui.
Si trattava di lui o di me? 
La risposta alla domanda è sì.
L'ho ucciso io.
Allora quando la missione sarà finita io ucciderò te.
Avanti.
Il comandante Carter? Esatto. Benvenuti a bordo. maggiore.
Prego, accomodatevi.
Posso offrirvi qualcosa 
per me? No, grazie. Non so se il maggiore… prego.
Mi dispiace Non mi aspettavo che lei fosse una donna 
a bordo di questo battello Comandante, io sono il maggiore Amasova 
Dell'esercito sovietico.
Certo, 
è gentile a darci una mano Comandante.
Ci sono due cabine a vostra disposizione. Grazie.
Ah, maggiore E lei può approfittare della mia doccia senza complimenti.
Non è tenuto ad usarmi degli speciali riguardi comandante
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Ad ogni modo, mi creda, lo faccio molto volentieri 
In any case, believe me, I do it very willingly
dal comando sommergibili, signore.
Submarine Command, sir.
Che ti prende, marinaio?
What's wrong with you, sailor?
Non hai mai visto un maggiore farsi la doccia?
Have you ever seen a major take a shower?
Pronti per secondo? Rilevamento bersaglio.
Ready for second? Target detection.
Alza periscopio.
Raise periscope.
Rilevamento 
Detection
stop. Distanza 
stop. Distance
a mana Periscopio 
In hand Periscope
Tutti gli ausiliari in moto.
All auxiliaries in motion.
Distanza sei mila due cento metri, signore.
Distance six thousand two hundred meters, sir.
Rilevamento cinquanta gradi a sinistra.
Bearing fifty degrees to port.
Camera avanti Squadra di ispezione Pronta, Signor 
Ahead Room Inspection Team Ready, sir
comandante, Il nostro migliore avvicinamento è Perrotta a cento venti velocità a tre nodi.
Captain, our closest approach is Perrotta at 120 speeds at three knots.
Quale proiettile ha il mio nome sopra? Il primo o l'ultimo?
Which bullet has my name on it? The first or the last?
Non ho mai fallito in una missione, comandante in nessuna missione.
I have never failed in a mission, commander in any mission.
Beh, in tal caso, maggiore, uno dei due finirà con L'essere Profondamente deluso.
Well, in that case, major, one of you is going to end up being deeply disappointed.
Perché nessuno di noi 
Because none of us
Controllo sole Perdita totale di energia a tutti gli apparecchi.
Sun control Total loss of energy to all appliances.
Camera manovra. Calo di tensione.
Operating room . Voltage drop.
Reattore in avaria. Reattore in avaria. Aria alla rapida. Timori. Tutti a salire.
Reactor failure. Reactor failure. Quick air. Fears. Everyone to go up.
Ma dove diavolo è?
But where the hell is it?
Perdio, è tipo Parlo.*
By God, it's like I talk.*
Non è possibile.
It is not possible.
Attenzione Equipaggio i loro posti.
Attention Crew their seats.
Porta numero due, pronti a chiudere.
Door number two, ready to close.
Mancano venticinque metri.
Twenty-five meters to go.
Ripeto, mancano venticinque metri 
I repeat, twenty-five meters to go
tutti sistemi normali 
all normal systems
Microfono magnetico applicato Signore
Magnetic microphone applied Gentleman
comandante, ha esattamente due minuti per aprire i portelli 
commander, you have exactly two minutes to open the hatches
e consegnare il battello.
and deliver the boat.
L'alternativa è l'asfissia con gas.
The alternative is asphyxiation with gas.
Allora non c'è Altra scelta 
Then there is no other choice
Attenzione tutti! Parla il vostro comandante.
Attention everyone! Talk to your commander.
Aprite tutti i portelli e salite in coperta In silenzio 
Open all the hatches and go on deck In silence
Faccia presto, Comandante.
Hurry, Commander.
Non sono famoso per la mia pazienza.
I'm not known for my patience.
Okay, Due file. Muovetevi! 
Okay, two rows. Hurry up!
Sta accanto a me Cercheremo di nasconderti.
Stand next to me We will try to hide you.
Il nostro tempo è limitato Comandante 
Our time is limited, Commander
Cominci le operazioni immediatamente. Signor sì
Start operations immediately . Mr yes
Attenzione a tutto il personale.
Attention to all staff.
Equipaggi Stromberg uno e due di imbarcarsi sui sommergibili.
Stromberg crews one and two to embark on the submarines.
Ma tra gli americani, insieme agli altri il comandante.
But among the Americans, together with the others the commander.
Andate a sbarcare i prigionieri.
Go disembark the prisoners.
Non guardare in su. C'è una telecamera.
Don't look up. There is a camera.
Completare a carico missili nucleari.
Fully loaded nuclear missiles.
Portate qui quei due prigionieri.
Bring those two prisoners here.
Avete il coraggio?
Do you dare?
James Bord e maggiore Amasova.
James Bord and Major Amasova .
Siete stati davvero molto perseveranti Molto bene.
You have really been very persevering. Very good.
Ora la vostra curiosità verrà soddisfatta.
Now your curiosity will be satisfied.
Equipaggio a bordo, signore Completato Carico Missili
Crew aboard, sir Completed Missile Loading
Gli sono già stati dati i loro bersagli
They have already been given their targets
a mezzogiorno avranno raggiunto le posizioni di lancio.
by noon they will have reached their launch positions.
Dopo pochi minuti, New York e Mosca 
After a few minutes, New York and Moscow
cesseranno di esistere.
they will cease to exist.
Seguirà una distruzione totale 
Total destruction will follow
e una nuova era Avrà inizio.
and a new era will begin.
Sommergibili uno e due.
Submarines One and Two .
Iniziare manovra di partenza.
Initiate starting maneuver.
D'accordo Stromberg Siamo convinti.
Agreed Stromberg We are convinced.
Dica pure quanto vuole.
Say how much you want.
Quanto voglio.
As much as I want.
Che cosa vorrebbe dire, signor Bond?
What do you mean, Mr Bond?
Qual è la somma che vuole per non lanciare quei missili?
What's the sum you want to not launch those missiles?
Lei si illude, signor Bond.
You are deluding yourself, Mr Bond.
A me non interessa Un'estorsione.
I'm not interested in An extortion.
Io intendo cambiare il volto della storia
I intend to change the face of history
distruggendo il mondo?
destroying the world?
No Creando un altro mondo.
No. Creating another world.
Un nuovo e bellissimo mondo immerso nell'acqua.
A new and beautiful world immersed in water.
La civiltà come noi la conosciamo oggi è corrotta, decadente.
Civilization as we know it today is corrupt, decadent.
Inevitabilmente essa distruggerà se stessa.
Inevitably it will destroy itself.
Io sto semplicemente accelerando il processo.
I'm just speeding up the process.
Questo non giustifica un omicidio di massa.
This does not justify mass murder.
Per questo, Maggiore, 
For this, Major,
accetterò il giudizio della posterità.
I will accept the judgment of posterity.
Sommergibili Pronti a partire, signore.
Submarines Ready to go, sir.
Bene, Aprono le porte di Pru al comandante 
Well, they open the gates of Pru to the commander
Stromberg uno Potete prendere il mare Stromberg due 
Stromberg one You can take the sea Stromberg two
Osservi, signor Bond
Look, Mr Bond
gli strumenti Dell'apocalisse.
the tools of the apocalypse.
Mettete quest'uomo insieme agli altri prigionieri.
Put this man with the other prisoners.
La signora la signora viaggerà fino ad Atlantide con me.
Mrs Mrs will travel to Atlantis with me.
E ora addio, signor Bond.
And now goodbye, Mr Bond.
Questa parola lo debbo ammettere 
This word I must admit
a un suono piacevole di permanente commiato.
to a pleasant sound of permanent parting.
Arrivederci Anya. Portatemela.
Goodbye Anya. Bring it to me.
Ti fermare.
Stop you.
Chiamalo qui.
Call him here.
Dov'è il vostro comandante?
Where is your commander?
Eccomi.
Here I am.
Liberate gli altri equipaggi e andate verso L'armeria. Seguitemi. Coraggio, andiamo! 
Free the other crews and go to the armory. Follow me. Courage, let's go!
Bloccate la centrale operativa.
Lock down the Operations Center.
Ohh! Vendite accanto a lui.
Ohh ! Sales next to him.
Abbiamo conquistato i due lati del bacino interno.
We conquered both sides of the inner basin.
Purtroppo il vostro comandante è morto.
Unfortunately your commander is dead.
Siamo sempre lontani dalla sala di controllo.
We are always far from the control room.
Lasci fare a me, signore.
Leave it to me, sir.
Quella parete blindata sarà spesso un palmo.
That armored wall will be a palm thick.
Non passeremo mai.
We will never pass .
Andiamo, All'armeria.
Come on, to the armory.
Cosa spera di trovare?
What do you hope to find?
Un missile nucleare.
A nuclear missile.
Ehi, aspetti! 
Hey wait!
Ci vorranno delle ore. Signore.
It will take hours. Gentleman.
Hai qualche impegno urgente?
Do you have any urgent commitments?
No, signore.
No sir.
Ora è bellissima.
Now she is beautiful.
Mi dispiace se non sta troppo comoda, 
I'm sorry if it's not too comfortable,
ma lei ha una tendenza alla violenza che deve essere controllata.
but she has a tendency towards violence that needs to be controlled.
Cosa C'è.
What's up.
Io… devo comunicarle la fuga di alcuni prigionieri.
I… have to tell you about the escape of some prisoners.
Una cosa deprecabile, comandante.
A regrettable thing, commander.
Comunque, signore, ora ho la situazione sotto controllo.
Anyway, sir, I have the situation under control now.
La centrale operativa è inespugnabile.
The operations center is impregnable.
Allora speriamo, comandante, che non le accadano altri incidenti 
Then let's hope, Commander, that no more accidents happen to you
spiacevoli.
unpleasant.
Ora devo soltanto estrarre il detonatore.
Now I just have to extract the detonator.
James è sicuro di sapere quello che fa?
Is James sure he knows what he's doing?
Beh, ci deve essere una prima volta per tutto.
Well, there has to be a first time for everything.
Accidenti, 
Damn,
Qual è il problema?
What's the problem?
Non devo toccare nessuna parte del circuito conduttore.
I must not touch any part of the conducting circuit.
Questo anello contiene il circuito conduttore di impulsi, signore.
This ring contains the pulse circuit, sir.
Ed è magnetico.
And it's magnetic.
Non devo toccarlo con nessuna parte del detonatore.
I don't have to touch it with any part of the detonator.
E se lo fa, che succede?
And if it does, what happens?
Esploderebbe.
It would explode.
Dammi un detonatore per il sei, signor Sì.
Give me a detonator for the six, Mr. Yes.
Hai preparato quella spoletta a tempo?
Did you prepare that time fuze?
Sì, signore. Eccola qui.
Yes, sir. Here she is.
Esplosivo al plastico. Esplosivo, al plastico.
Plastic explosive. Plastic explosive.
Sta procedendo tutto secondo i piani.
Everything is going according to plan.
Perfetto.
Perfect.
Signori. Cosa C'è? è scomparsa L'immagine dal monitor.
Gentlemen. What's up? The image from the monitor has disappeared.
Cambia circuito.
Change circuit.
Cessate il fuoco! 
Cease-fire!
Arriva tardi, Bond.
Come late, Bond.
I nostri sommergibili sono già in posizione.
Our submarines are already in position.
Tra quattro minuti 
In four minutes
i missili verranno lanciati.
missiles will be launched .
La telescrivente programmatrice la stazionerai.*
The programmer teleprinter you will station it.*
Beh, certo, ma James, abbiamo solo tre minuti. Se Possiamo individuare la posizione di quei sommergibili.
Well, sure, but James, we only have three minutes. If We can pinpoint the location of those subs.
Forse possiamo riprogrammarli
Maybe we can reschedule them
A far cosa?
To do what?
A distruggersi a vicenda.
To destroy each other.
James, il globo 
James, the globe
prenda la posizione del primo sommergibile 
take the position of the first submarine
e la trasmette al secondo come suo bersaglio 
and passes it on to the second as its target
e viceversa. Esatto.
and viceversa. Exact.
Comando missili. Qui è il comandante 
Missile command. This is the commander
C'è. Un cambiamento di bersaglio.
There is. A change of target.
Nuove coordinate sono 
New coordinates are
Muovetevi.
Hurry up.
Tutto il personale e i posti di mano.
All staff and places on hand.
Portate Kruger al giroscopio.
Take Kruger to the gyro.
Avanti. Coraggio, muovetevi! 
After you. Courage, move!
Pronti a mettersi in navigazione.
Ready to sail.
Camera Lanci e comandante camera lancio Caricare tubo uno con tipo quarantasei.
Launch Room and Launch Room Commander Load tube one with type forty-six.
Aprire portello. Tubo uno.
Open hatch. Tube one.
Mettere a zero giroscopio.
Set to zero gyroscope.
Giroscopio a zero.
Gyroscope to zero .
Portello esterno Tubo uno aperto 
Outer hatch Pipe one open
con limare bersaglio e lanciare
with target filing and throwing
a posto. Fuori 
okay. Out
limone al centro.
lemon in the center.
Avanti. Due terzi. Limone al centro.
After you. Two-thirds. Lemon in the center.
Limone, sette gradi a sinistra. Limone, sette gradi a sinistra.
Lemon, seven degrees left. Lemon, seven degrees left.
A che distanza saremo?
How far will we be?
A circa diecimila metri Signore 
About ten thousand meters Sir
Chiuda.
Close.
Ho appena ricevuto questo messaggio dal Pentagono 
I just received this message from the Pentagon
dietro istruzioni del consiglio di sicurezza.
on instructions from the Security Council.
Distruggere subito Atlantide.
Destroy Atlantis now.
Che vuol dire?
What does it mean?
posto di combattimento Cinque minuti 
combat post. Five minutes
con i siluri.
with torpedoes.
c'è Anya là dentro.
Anya is in there.
Lo so James, mi dispiace. Devo portarla via. Come?
I know James, I'm sorry. I have to take her away. As?
Quell'attrezzatura che ha mandato “Q” Posso averla?
That equipment that "Q" sent. Can I have it?
Certo.
Certain.
Marti- Quel pacco per il comandante Bond- Portalo qui.
Marti - That package for Commander Bond- Bring it here.
Mi occorre un'ora
I need an hour
Ma Quell'ordine viene da là- Quaranta minuti.
But That order comes from there- Forty minutes.
Mi toccherà la corte marziale.
I'll have to be court-martialed.
Okay Un'ora.
OK. One hour.
Avanti
After you
Dammi qui.
Give me here.
Buonasera signor Bond. La stavo aspettando.
Good evening Mr Bond. I was waiting for her.
Si fermi Dov'è.
Stop where it is.
Manderò giù L'ascensore a prenderla.
I'll send the elevator down to pick you up.
Addio signor Bond.
Goodbye Mr. Bond.
Non ha detto che mi aspettava?
Didn't she say she was waiting for me?
Dov'è Anya.
Where is Anya.
Molto interessante.
Very interesting.
Un famoso agente Inglese innamorato di un agente Russo.
A famous English agent in love with a Russian agent.
Questa sì che è distensione.
Now that's relaxation.
Si sieda signor Bond.
Sit down Mr Bond.
Le rimane poco tempo Stromberg.
She has little time left Stromberg .
Anche a lei signor Bond Anche a lei.
You too Mr. Bond You too.
E meno di quanto pensi.
And less than you think.
Il suo colpo L'ha sparato Stromberg.
His shot Stromberg shot him .
Tocca a me Adesso.
It's my turn now.
Siamo in ritardo di cinque minuti Comandante 
We're five minutes late, Commander
Stromberg? morto.
Stromberg ? died.
E lo saremo anche noi se non ce ne andiamo via in fretta.
And we will be too if we don't get out of here soon.
Pronti a lanciare fuori.
Ready to launch out.
Forse ho giudicato male Stromberg.
Maybe I misjudged Stromberg .
Chiunque beva Don Perignon del Cinquantadue non può essere tanto malvagio.
Anyone who drinks Don Perignon del Cinquantadue can't be that bad.
La missione è compiuta comandante.
Mission accomplished commander.
Nel mio paese maggiore al condannato viene in genere concesso un ultimo desiderio.
In my major country the convict is usually granted one last wish.
Concesso.
Granted.
Togliamoci questi vestiti bagnati.
Let's take off these wet clothes.
Ma James e i nostri superiori che diranno?
But what will James and our superiors say?
Non lo sapranno mai.
They will never know.
Abbassare il portellone di poppa.
Lower the transom door.
Siamo sicuri che dentro ci sono loro?
Are we sure they are inside?
Lo scopriremo presto.
We'll find out soon.
Zero zero sette. Tripla X 
Zero zero seven. Triple X
Bond. Che sta facendo?
Bond. What is he doing?
Beh, cerco di tenere su la bandiera inglese.
Well, I'm trying to keep the British flag up.
